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184 Metropolitan Avenue, Brooklyn, New York, 11249 
 

KSIĘŻA SALWATORIANIE.PL 
 
 

Fr. Wiesław P. Strządała SDS - Pastor 
Fr. Andrzej Waśko SDS - Vicar 

Mrs. Jolanta Modzelewski - Parish Secretary 
Mr. Thomas Raczkowski - Organist 
Mr. Bogusław Szast - President of Pastoral Council  

Parish Office: 718-388-1942 
Fax: 718-388-8993 
E-mail: olc11249@gmail.com    Website: olcny.org 
Facebook: Parafia Matki Bożej Pocieszenia, Brooklyn NY 

RECTORY OFFICE HOURS  
Monday to Friday from 8:00 AM to 4:00 PM 

 

WEEKDAY SCHEDULE  
7:45 AM — English Holy Mass  

4:00 PM — Eucharistic Adoration  
6:30 PM — Devotion  

7:00 PM — Polish Holy Mass  
 

SATURDAY MASSES  
8:00 AM — Polish Holy Mass  
5:00 PM — English Holy Mass   
7:00 PM — Polish Holy Mass  

 

SUNDAY MASSES  
7:30 AM — Polish Holy Mass  

9:30 AM — English Holy Mass  
11:00 AM — Polish Holy Mass 

12:30 PM—Polish Children Holy Mass 
 6:30 PM — Devotion  

7:00 PM — Polish Holy Mass  
 

EUCHARISTIC ADORATION  
Monday to Friday from 4:00 PM to 6:30 PM 

CONFESSIONS  
Every day before devotion.  
First Friday from 6:00 PM  

Saturday: 6:30 PM   
Sunday: 7:00 AM 9:15 AM  

10:30 AM, 6:00 PM 
 

BAPTISM  
Every Sunday 9:30 AM in English  

and 12:30 PM in Polish.  
For more information, please contact  

the rectory office. 
 

WEDDING  
Please contact the rectory office  

six month in advance 
 

WELCOME NEW PARISHIONERS 
Our Parish extends a warm welcome to all.  

If you would like to become a member  
of our Parish Family, please stop by  

the rectory office and register. 
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Intencje Mszalne i Nabożeństwa / Holy Masses Intensions and Devotions 
 
 

Niedziela, 26 maja — Sunday, May 26th 
7:30 am     O zdrowie błogosławieństwo Boże i opiekę Matki Bożej Pocieszenia dla Elżbiety  
  i Mariana z okazji kolejnej rocznicy ślubu 
9:30 am     + Adam on Anniversary of Death, ++ Edward and Helena Wojtas— from son  
10:30 am    Różaniec 
11:00 am    + Feliks Matejczyk—od dzieci 
12:30 pm    O zdrowie i błogosławieństwo Boże i opiekę Matki Bożej Pocieszenia  
    dla Marii Dzięgielewskiej z okazji urodzin 
6:30 pm     Nabożeństwo Majowe w intencji wszystkich Matek 
7:00 pm     W intencji Bogu wiadomej   

Poniedziałek, 27 maja —  Monday, May 27th  
7:45 am   + Piotr and ++ from family Maleszewski, Stypułkowski, Targoński and Górski 
  —from Henryka Maleszewska 
4:00 pm   Początek Adoracji Najświętszego Sakramentu 
6:30 pm   Nabożeństwo Majowe w intencji wszystkich Matek 
7:00 pm   + Kazimierz Gołąb—od kolegi 
 

Wtorek, 28 maja — Tuesday, May 28th  
7:45 am    ++ Wincenta and Aleksander Sienkiewicz, ++ Marianna and Antoni Szawrycki,    
  + Rene, + Łukasz, ++ from family Osiecki, Sienkiewicz and Szawrycki—from family 
4:00 pm    Początek Adoracji Najświętszego Sakramentu 
6:30 pm    Nabożeństwo Majowe w intencji wszystkich Matek 
7:00 pm    + Czesław Kwiatkowski    

Środa, 29 maja — Wednesday, May 29th 
7:45 am    For Parishioners 
4:00 pm   Początek Adoracji Najświętszego Sakramentu 
5:30  pm  Godzina Święta Towarzystwa Najświętszego Serca Pana Jezusa 
6:30 pm   Nabożeństwo Majowe w intencji wszystkich Matek 
7:00 pm   ++ z rodziny Sienkiewicz i Szawrycki, + Łukasz Jankowski, + Rene Conde 
  - od Reginy Szumiło z rodziną 
 

Czwartek, 30 maja — Thursday, May 30th 
7:45 am   + Irena and + Teodora—from children 
4:00 pm  Początek Adoracji Najświętszego Sakramentu 
6:00 pm  Różaniec w intencji Pokoju na Świecie 
6:30 pm  Nabożeństwo Majowe w intencji wszystkich Matek 
7:00 pm  + Teodor Wittbrodt—od Józefy 
 

Piątek, 31 maja — Friday, May 31st 
7:45 am   + Mariam Valencia—from Eric and Monica 
4:00 pm  Początek Adoracji Najświętszego Sakramentu 
6:30 pm  Nabożeństwo Majowe w intencji wszystkich Matek. 
7:00 pm  + Eugeniusz Sudol w 6 rocznicę śmierci—od żony i dzieci 
 

Sobota, 1 June — Saturday, June 1st 
8:00 am   O błogosławieństwo Boże i potrzebne łaski na każdy dzień dla Róży Różańcowej  
 p.w. Świętego Jana Pawła II 
5:00 pm  ++ Franciszek and Magdalena Stefanowski—from John and Minerva Witkowski 
7:00 pm   + Józef Pokora w 1 rocznicę śmierci—od rodziny 
 

Niedziela, 2 June — Sunday, June 2nd 
7:30 am     + Lech Płoński—od siostry Teresy 
9:30 am     ++ Piotr and Katarzyna Dwornik—from children with families 
10:30 am    Różaniec 
11:00 am   ++ Anna i Walter Nowak—od córki z rodziną 
II Intencja  W intencji  Dzieci obchodzących 1 rocznicę Komunii Świętej i ich Rodzin  
6:30 pm     Nabożeństwo Czerwcowe w intencji wszystkich Ojców 
7:00 pm     W intencji Bogu wiadomej 

Kolekty / Collections 
 
 

W ubiegłą niedzielę pierwsza kolekta wyniosła $ 1,740.00 
Last Sunday’s first collection was $  1,740.00 
 

W ubiegłą niedzielę druga kolekta wyniosła $ 1,104.00 
Last Sunday’s second collection was $ 1,104.00 
 

Dzisiaj druga kolekta jest na chłodzenie kościoła 
Today II collection is for air conditioner expenses of our church 
 

Za tydzień druga kolekta przeznaczona jest na katolickie media 
społecznego przekazu (kolekta diecezjalna) 
Next Sunday the second collection is for Communication—
Catholic press, tv, radio, internet and other media (diocesan 
collection) 
 

Wyrażamy naszą wdzięczność wszystkim,  którzy wspierają naszą 
parafię. Wszystkim parafianom i gościom życzymy  

Bożego błogosławieństwa w nadchodzącym tygodniu. 
………………………………………………………………………………… 

 

We are most grateful to all who support our  pastoral activities through 
their donations.  May God reward your generosity ! 

 

Salwatorianie.pl 
 

Fr. Wiesław P. Strządała SDS - Pastor 
Fr. Andrzej Waśko SDS - Vicar 

 

SPOWIEDZ.PL       WWW.NAROWERZE.US    KATOLIK.PL 

 Chleb i Wino Mszalne 
na bieżący tydzień 

zostało ofiarowane w intencji 
 
 

Śp. z Rodziny  
Sienkiewicz i Szawrycki,  
Śp. Łukasz Jankowski  

i Śp. Rene Conde  
- od Reginy Szumiło z Rodziną 

Wieczysta Lampa przed  
Najświętszym Sakramentem 

na bieżący tydzień  
została ofiarowana w intencji 

 
 

     Śp. z Rodziny Sienkiewicz i Szawrycki,  
Śp. Łukasz Jankowski i Śp. Rene Conde  

- od Reginy Szumiło z Rodziną 

Wieczysta Lampa  
do Matki Bożej 

 

na bieżący tydzień  
 została ofiarowana w intencji 

 
 
 

  Śp. z Rodziny Sienkiewicz i Szawrycki,  
Śp. Łukasz Jankowski i Śp. Rene Conde  

- od Reginy Szumiło z Rodziną 

Wieczysta Lampa przed  
Najświętszym Sakramentem 

 

na bieżący tydzień  
została ofiarowana w intencji 

      
 
 

  Śp. z Rodziny Sienkiewicz i Szawrycki,  
Śp. Łukasz Jankowski i Śp. Rene Conde  

- od Reginy Szumiło z Rodziną 
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Zainteresowanych Słowem Bożym zapraszamy 
na spotkania biblijne  'lectio divina' w oparciu o 

projekt krakowskiego Centrum Formacji  
Duchowej (www.nowajakosczycia.pl).  

 

Spotkania we czwartek  po wieczornej Mszy świętej. 

W każdy czwartek o godzinie 18:00 odmawiamy  
różaniec w intencji pokoju na świecie.  Zapraszamy! 

SOBOTNIA PARAFIALNA  
SZKOŁA JĘZYKA POLSKIEGO 

przy kościele Matki Bożej Pocieszenia prowadzi zapisy 
uczniów do klas I, II, III, na rok szkolny 2019/2020  

mgr Wiesława Walczuch Tel: 1-718-387-1981,  
Cell: 1-347-210-3429 e-mail: wieslawanyc@gmail.com  

CHÓR DZIECIĘCO-MŁODZIEŻOWY 
Chór dziecięco– młodzieżowy ogłasza nabór chętnych na 

rok 2019 / 2020. Zgłoszenia pod numerem telefonu  
718-285-3533. Lubisz śpiewać, przyjdź do nas.  

Miła atmosfera i zabawa gwarantowane. 

ŚWIECE CZERWCOWE 
Formularz wcześniejszej rezerwacji świec na Dzień 

Ojca. Można dostarczyć do biura parafialnego  
lub złożyć do koszyka podczas zbierania kolekty.  

Proszę o zarezerwowanie  _______ świec  
Imię i nazwisko (drukowanymi literami):  

1.______________________________________________  

2. _____________________________________________ 

3. _____________________________________________ 

Ofiara: $ 10.00 za świecę.  

Imię i nazwisko: _________________________________ 

Numer telefonu : _________________________________  

Dnia 27 maja, 2019 roku 
(poniedziałek), ze względu na święto 
państwowe, biuro parafialne będzie 

nieczynne. 
————————— 

On May 27th, 2019 (Monday)
Memorial Day. The rectory office on that day will be closed. 

Informujemy, iż w miesiącach: czerwiec, lipiec  
i sierpień nie będzie Mszy świętej o godzinie 12:30 PM. 

——————————————————————— 
During months: June, July and August there  
will be no Holy Mass on Sunday at 12:30 PM. 

SZÓSTA NIEDZIELA WIELKANOCY  
 

W kolejną niedzielę Wielkanocy usłyszeliśmy obietnicę posłania uczniom 
Ducha Świętego. Trzecia Osoba Trójcy Świętej prowadzi Kościół  
do pełnego zjednoczenia z Chrystusem i na spotkanie z Bogiem Ojcem.  
 
Powoli dopełnia się czas wielkanocnej radości. Przypominamy wiernym  
o przykazaniu kościelnym, wynikającym z troski o nasze duchowe dobro, 
które mówi: „Przynajmniej raz w roku, w okresie wielkanocnym, przyjąć 
Komunię Świętą”. 
 
Zapraszamy do udziału w ostatnich już w tym roku nabożeństwach  
majowych do piątku o godzinie 18:30, a od niedzieli, 2 czerwca, 2019 
 rozpoczniemy codzienne nabożeństwa czerwcowe o godzinie 18:30.  
 
W dzisiejszych biuletynach dołączone są koperty na Dzień Ojca. Prosimy  
o wypisanie imion swoich ojców i zwrot na niedzielną składkę, do zakrystii 
lub do biura parafialnego. Od Dnia Ojca, tj. 16 czerwca, 2019 będziemy 
modlić się na Nabożeństwach czerwcowych w intencji ojców wypisanych 
na kopertach. Od tego dnia będą palić się świece w intencji wszystkich  
Ojców. Formularz znajduje się w dzisiejszym biuletynie. 
 
In today’s bulletin you can find an envelope for Father’s Day. Please write 
your Father name and return it. We will pray for them starting Sunday,  
Father’s Day, June 16th, 2019, Sunday to Friday at 6:30 pm. 
 
W sobotę, 1 czerwca, 2019 roku obchodzimy Pierwszą sobotę miesiąca. 
Msza Święta o godzinie 19:00. Po Mszy Świętej Różaniec. 
 
W najbliższy czwartek, 30 maja, 2019 roku, obchodzimy Uroczystość 
Wniebowstąpienia Pańskiego. Msze się w tym dniu o 7:45am w języku 
angielskim a o godzinie 19:00 w języku polskim. 
 
On Thursday, May 30th, 2019 we are celebrating The Ascension of the 
Lord. Holy Masses on that day: 7:45am in English and 7:00 pm in Polish. 
 

W niedzielę, 2 czerwca, 2019 roku o godzinie 11:00 am  
zapraszamy wszystkie dzieci, które w ubiegłych roku  
przystąpiły do I Komunii Świętej na Mszę świętą rocznicową 
i odnowienie przyrzeczeń wraz z rodzinami. Bardzo prosimy 
aby jeszcze raz dzieci ubrały się w białe alby. Uprzejmie  
prosimy o potwierdzenie swojej obecności drogą mailową  
lub telefonicznie (pani Ewa Syta 347-833-0091). 

 
W sobotę, 8 czerwca, 2019 roku o godzinie 18:30,  Ksiądz Biskup Witold 
Mroziewski udzieli Sakramentu Bierzmowania naszej młodzieży.  
Kandydatów do Bierzmowania polecamy modlitwie. Prosimy pamiętać, iż  
msza święta jest przesunięta z 19:00 na 18:30 (pół godziny wcześniej). 
 
On Saturday, June 8th, 2019 at 6:30 PM, Bishop Witold Mroziewski  
will preside at the ceremony of Confirmation for the youth of our Parish. 
Please keep the Candidates in your prayers.  
 

Solenizantów i jubilatów otaczamy naszą życzliwością  
i powierzamy opiece Matki Bożej.  

 

W TYM TYGODNIU PATRONUJĄ NAM: 
29 V – św. Urszula Ledóchowska (1865-1939), polska zakonnica,  

patriotka, założycielka zgromadzenia sióstr urszulanek szarych, 
31 V – święto Nawiedzenia NMP, 
1 VI – św. Justyn (zm. ok. 165 r.), rzymski filozof, obrońca wiary,  

 męczennik.  
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PLEASE PRAY FOR THE SICK  
OF OUR PARISH 

 We would like to ask you for prayer for our pa-
rishioners and friends, who are sick  and need 

your prayer support.   
Elmira Wilk, Sophie Chiaino, Eileen Wojcik, 

Henry Solonsky,  Stanisława Pilawska,  
Robert Kanik, Katie Kuntz, Noah Serrano,  
Janusz Pukianiec,  Romualda Naumowicz,  

Anita Cavaluzzi, Florence Kuduk, Maria Aguila,  
Robert Foltyński, Franciszek Szczech, Zygmunt Sobieski, 

Angie Floras, Marion Swist, Sophie Kala, Józefa 
Wiewiórowska, Maria Kosiorowska,  

Henryka Maleszewska,  Regina Klimaszewska 
 

If you know someone who should be added or taken off this 
prayer list, please call the rectory. 

 PARISH DUES  
Dear parishioners, please remember to renewed your 
membership. Parish dues are  $ 25 for individual or fami-
ly. Your membership dues is to support our parish minis-
try. If someone would like to become a member of our 
Parish Family, please stop by the rectory office and regis-
ter.  

***    
PLEASE BE ADVISE THAT ALL SACRAMENTS,  
SPONSOR CERTIFICATES AND LETTERS ARE 

GIVEN AND ISSUE ONLY TO THE OFFICIALLY RE-
GISTERED PARISHIONERS.  

ADORACJA  
NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 
Od poniedziałku do piątku od godziny  
4:00 PM do 6:30 PM zapraszamy na  
Adorację Najświętszego Sakramentu.  

PODZIĘKOWANIA  

   Składamy serdeczne podziękowania 

wszystkim, którzy poświęcają swój czas  

i dbają o czystość naszego kościoła.   

Z serca dziękujemy za Waszą troskę! 

Zwracamy się z serdeczną prośbą  

o pomoc w sprzątaniu naszej świątyni.  

Zapraszamy w każdą sobotę  

o godzinie 9:30 rano. 

EUCHARISTIC ADORATION 
Exposition of the Blessed Sacrament  
is Monday thru Friday from 4:00 PM 

to 6:30 PM. Please, plan to spend some 
time in Church during these hours.  

Wyrażamy naszą wdzięczność wszystkim,  
którzy wspierają naszą parafię.  

 
Solenizantom i jubilatom tego tygodnia  

składamy najlepsze życzenia! 
Drogim parafianom i gościom życzymy Bożego  
błogosławieństwa w nadchodzącym tygodniu. 

 
 
 
We are most grateful to all who support  

our  pastoral activities through their donations.  
  

May God reward your generosity ! 
We wish you God’s Blessing for the coming week. 

 BECOME A REGISTERED PARISHIONER  

If you would like to be registered as a parishioner, please fill out the form below and return it to our church office or place in 
the collection baskets. Please print clearly.  

NAME: _____________________________________________________________________________________________ 

ADDRESS: _______________________________________________________________________APT.________________ 

CITY __________________________________________________ STATE _____________ZIP______________________  

TELEPHONE NUMBER(S):  ____________________________________________________________________________ 

EMAIL: ______________________________________________________________________________________________ 


